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A czigány. 
Irta: . . . l . . . t. 

Ilyen czimü czikkem több fejezetében eddig bfulügyi 
szempontból foglalkoztam vele; hadd irjak róla gyet
mást néprajzi szempontbÓl s ismeretessem - a II!leny
nyiré ezt egy szük keretben tenni lehet - e1'edetét, élet
mótlját, szokásait. 

A czigány, különösen annak erdélyi fajtája -- az 
ugynevezett kortorál" - a tuoományos világ előt!; sok 
vonatkozásban még teljesen ismeretlen, még kideútet
len népfaj, s így mind�n, még oly csekélyke adatot is, 
a mely a rávonatkozó ismeretein4et szaporitja, kész
séges örömmel vesszük tudomásul. 

Miolőtt a czigány népéletének behatóbb ismerileté
séhez fognék, szükséges származásának, őshazájának 
kérdését az e kérdéssel foglalkozó szakértők . sz 3rint 
megvilágitanunk, és történetét - a mennyire ez egy. 
:iltalában lehetséges - vázlatban ismertetnünk, hogy 
így történelmi ahtpón megkönnyitsük ezen faj sajatos
ságainak megértését. 

Némi történelmi és néprajzi jelentőaéggel birnak azok 
az elnevezések, a melyekkel a czigányok egymást ille. 
tik. Önma.gukat <trom»-IÍak nevezik (a m i  férfit jelent), 
a nő <tromnÍ>l. Több czigány szakértő azt állítja, llOgy -
a . «romnitschel» szó czigánynépet jelent; ezt Wlislocki 
határozottan tagadja, pedig ő hosszú ideig kóborolt a 
czigány okkal tanulmányozásuk czéljából, de ezt fL ki
fejezést sohasem hallotta tőlük. Egy másik önelnevrezé
sük a "káló», annyit j elent, hogy fekete, ellentétben a 
«párnó»-val, a mi fehéret jelent, s a mivel a többi _ 
nem czigány - embért illeti. "Manusch»-nak is nevezi 
fajtáját a czigány, a m i  férfit jelent, mig a nem czi
gánynak «gádsio,) = paraszt a neve. . '  

Nagyritkán és csakis gyülekezetben hallani a "Sinte» 
kifejezést, a mi bajtársat jelent s a mely megszólitlLssal 
.a, gyülés tagjait illeti a felszólaló. Van az erdélyi czi
gányoknak egy regéjük ezen szó eredetéi·ől. Esz6'rint 
sok évezreddel ezelőtt messze keleten, a hol örök a 
nyár, uralkodott egy hatalmas király, a kinek "Sin» 
volt a neve. Ez olyan nőt akart feleségül, a ki szép-
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ség terén az "-ország Összes nőit felülmulj a, ez okból 
ho.sszas vándorutra kél. V égre elj utot L a tűzkirály biro
dalmába s ott) elvette annak a leányát, daczára apja 
intelmeinek, a ki azt mondta, hogy ez a némber a te 
és embereid szerencsétlensége lesz. Tizenkét évig' élt a 
legboldogabban nejével Sin király, a kit minden évben 
megajándékozott egy' egy szép fiuval. A tizenharmadik' 
évben azonban elkezdett a királyné mint egy rettenetes 
nagy tüzkemencze izzani, s oly hőséget súgárzott ma
gából, h0gy sem ember sem állat nem tudott közelé
b-en megmaradni, az egész ország kistáradt s a szegény 
kirá�y kénytelen volt fiaival együtt országát elhagyni és 
vándorutra kelni. Mivel pedig ők tartó7.kodtak a leper
zselt országban a leghosszabb ideig, bőrük a nagi me
leg től megpörkölődött és fekete lett; a romák pédig 
ezen király leszármnzottj ai. 

A (!sintel! kifejezés még nincs teljesen tisztázva � em
lékeztet az Előindiában tai'tózkodó (t Sindoi» néptörzsre, 
ugyszi,ntén az «Jndos ,) - (sanskrit nyelven: Sindhu) fo
lyóra is; Előindiának Pendschab nem tartományában 
van egy « tschangan (Cangar) nevü szám üzött néptörzs, 
a mely szintén kóborol és egész PerzBia belsejéig patoJ 
vándorlásai közepette, ez ís m�gtartotta a "sindbi» san-
hit anyanyelvet. . 

Miklosich szerint a németek-a czigany (Zígeuner) 
szót a csehektől vették át (a kiknél <,cinkán» a neve), 
ezek viszont a �agyaroktól (czigány), a kik a románok
tól (cigánu) s ezek a bolgároktól vették át (ciganin) ; � 
név gyöke mindenesetre a görög a'tcl'(xavo, (olvasd at
szinkánosz). A czigánynak egyébiránt csak keleti Euró
pába.n és Olaszországban czigáp.y (zigano) a neve, mert 
Nyugat-Európában más az elnevezésük. Angliában "gypsp 
.a neve, a mi egyptomit jelent, mert Közép-Európában 
történt első megjelenésükkor egyptomiaknak adták ki 
magukat; innét ered a magyar "fáraó n.épe l! elnevezése 
is. Miután az első czigányok, a. kik Németországban 
megjelentek, Magyarországból jöttek, értheto egyes azon 
korbeli német történésznek az az állitása, hogy li CZl" 

gányok hazája Magyarország, 'sőt egyesek tovább men
tek és magyarokna,k nevezték őket. Francziaországban 
« bohemiens l! (cseh) volt a nevük, mert Csehország felől 

. · k , .' tót, és ft többi hangBzereket általános�n 

"" cd II t, harmom a t, tSLroga elismert legjobb gyártm. sz(illjt. 
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jöttek és Magyar és Csehország kiralyainak mEml.,�vE3le:ível voltak ellátva. 
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n�tkozó meséj ének történelmi alappal kell birni, valammt
" 

azt· ... a . nézetet is megerŐSÍ:ti, bogy a czigányok, mIelott Kozep-Európában megjelentek volna a velenczések birtokát képezett görög területen tar�ózkodtak, ab onnét - talán épen templomfertőzés miatt _ számüzettek. 

Mária Terézia királynőnk 1761 november kia-
dott legfelsőbb parancsával megtiltotta a " I) ki-
fejezés használatát ; belyette új lakosoknak, új lPa,gY:l
roknak kellett a romákat nevezni. 

A fentieken kivül népszerüek még nálunk a purdé' 
(meztelen), dáde (apa), more (a czigány "mro)) = e yám
ből) elnevezések ; a bavasi oláhok márománde (aBj ke. 
nyeret) és koré (holló)-nak is nevezik. A czigány; ((kor-. 
torár. szó sátoros czigány t jelent, a megtelepedett czi
gánytól való megkülönböztetésül, a kit előbbi rokona 
lenéz, megvet, s a kit gletecsorenak (nyelvszegéJ ynek) 
nevez. 

A czigányok bebizonyithatólag 1417-ben jelentek meg !'fagyarországon. 1422-ben már az olasz Bologna előtt Jelent meg egy karaván czigány, a melynek András 
nevü vajdája a ((Duca di Egitto» (Egyptomi berczeg) 
hangzatos czimet viselte s a ki a hatóságoknak elmon-
dotta, bogy egy izben keresztény vallását megtagadta B 
ezért Zsigmond király számüzte őt országából. Er;e a 
vajda kijelentette, hogy hajlandó magát 4000 főnyi 
törzs ével együtt ujabb keresztelésnek alávetni a mibe A mint a czigányok önelnevezésén sok a tisztázatlan 

és költött dolog, époly kevéssé vagyunk tisztábaDl azok 
származásáva,l, közelebbi fajrokonságukkal, őshazájrukkal, 
kivándorlásuk időpont jával és anna,k oká val. 

Már a Közép-Európában történt első megjelenéBükkor . -
sem tudtak származásukJ;a és őshazájukra vonat ozólag 
kielégitő felvilágositást adni, mert mindazt, a mAt erre 
vonatkozólag a középkor egyes tudósai az utókor szá
mára feljegyeztek, önkényü koholmány. 

A czigányok épen úgy hozzájárultak a közvélemény 
megtévesztéséhez az által, hogy őshazájuk és v;í.ndorlá
saik okai felől mindenféle hazug regéket terjesztettek, a 
rp.intbogy a tudósok eltévesztették az igazságot a sok tör. 
ténelmi, néprajzi és nyelvészeti feltevésekkel és bukdá
csolásokkal. 
. Közép-Európában történt megj elenésükkor a czigányok 

azt regélték magukról, hogy ők� Kisá1?;siából való ,zarán
dokok és egy hétéves zarándokuton vannak, a melyet 
azért kell megtenniök, mert őseik EgyptombaDl nem 
vették oltalmukba a kis Jézust, a mikor ez szüleivel 
Herodes elől odamenekült.. Scbwicker irja, hogy a . ma
�ya� �.

zi
.�

á�yoknál m
,
ég ma i� el van �erj�dve eg:f rege 

az .0 orokos vándorlasukról, es annak okaró!. 
A rege szerint, a mikor a zsidók keresztre feszítették 

Krisztust, történetesen arra bal adt egy kís csoport czi
gány. Ahelyett, bogy részvéttel lettek volna a vérző 
Megváltó iránt és kezeiből és lábaiból a szegeKet ki
buzták volna, többen a czigányok közül felmás!�tak a 
keresztre és letépték a keresztre feszitett testéről még 
azt a kevés rubát is, a mit a ?sidók rajtaha,gytak. 
A mikor a zsákmány felett czivakoClva eltávoztak, a 
baldokló Megváltó utánuk kiáHott: "Emberi ez az el
járás? Megtörténbetik ilyesmi a földön? Légy át,kozott 

te czigánynép ; örök időkre átkozott! Hontal3Jnul ba

I:angolj és ne talál� soba sebol nyugalomra éH haj

lék ra. » 

. Ez a rege megerősiti egyes tudósoknak azt a véle

ményét, hogy a czigányok egyptomi származásru a vo-

, 
a magyar király bele is egyezett, őt és bűnbánó népét 
bét évi zará.ndoklásra utasitotta, bogy a pápától fel
oldozást nyerbessenek s azután békén hazatérhessenel>, 
mig a bünükben megátalkodottakat kivégeztette. Azt is 
mondotta a "herczeg», bogy már ötödik éve van tÖJ
zsével zarándoKuton s ezen idő a;latt népének fele oda-

. veszett. Nagyobb bitelesség oká,ból felmutatott egy Zsig
mond király aláirásával elljtott menlevelet. Egyébiránt, 
bogy Zsigmond király valóban adott a czigányoknak 
menlevelet, azt gróf TbuTZó is bizonyítja emlékirlttai-

, ban. Ne?! csoda azután, hogyha az ilyen magas ajánló 
levelekkel dicsekvő romák, mindenütt vep.dégszerető 
hajlékra találtak, különösen, bogy vezetőik, a kik min
dig lóMton jártak és fényüző pompát fejtettek ki, 
egyptomi királyoknak, berczegeknek vagy legalább is 
grófoknak czimeztették magukat, s mindenütt előkelő 
urak módjára viselkedtek 

Hogy aczigányoknak voltak. és a nomád czigányok
nak most is vannak vezetőik, s bogy ezek bizonyos 
jelekkel (pl. fantasztikusan bimzett köpeny, kendő, ser
leg) birtak, a melyek apáról finra, öröklődtek, az nem 
szenved kétséget. Wlislocki irja, hogy azon czigánytörzs 
vajdájánál, a melfGel első kóborlási korszakát végig
élte, látott egy ilY!ln családi pl'imatikus aranyserleget, 
a melytől a vajda a világ összes kincsei ért meg nem 
vált volna. Erre a serlegre kutyák és szarvas boz hasonló 
állatok rajza és az alábbi - eddig megfejtetlen - ábra 

volt véSve : (Li,. � cg 
"Hogy mi késztette a czigány,0kat ősbazájuk elha

gyására az ma sincs még tisztázval� -
" 

irj� Mi
.
klos�cb -

épúgy tisztázatlan kivándorlásuk Idopontja es vandor

lásaik utiránya. Igen közelfekvő az a feltevés, bogy 

egy - kisebb - részük nyugat-felé baladv�n P�rzsián 

és Syrián át Afrikába ment, a melynek . eszaki p��t

ján még ma is találunk czigányokat, mJg a maBlk 
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rész _ a zöm - a Hellespontuson átkelve Európába 

jött át. . . 

Az Európában szétszórt összes czigányhadak eU?'opa� 

őshazája Görögország, a hol néhány évszázadon át 

tartózkodtak, mielőtt Közép-Európát elözönlötték volna. 

A czigányok fövajdáit Magyarországon és Erdélyben 

az uralkodó nevezte ki a nemesség soraib�l. Erdélyben 

rendszerint csak eay n\Jmes ember viselte ezt a tiszt

séget, de volt rá :set, hogy két fővajdája volt az erdélyi 

kortorároknak. 
A szükebb értelembeB vett Magyarországnak négy 

f&vajdája volt s az ország négy czigátnyvajdaságra osz

lott; a Dunán és Tiszá.n innen és tuli kerületekre, Győr, 

Léva, Szathmár-Németi és Kassa székhelyekkel. A czi
gányság ezeknek a fővajdáknak birói fennhatósága alatt 
állótt s ezért férfianként egy pengőforintot fizettek. Er
dély fővajdájává 1557-ben Izabella királyné Nagy Gáspár 
és Balásfi Ferencz tekintélyes nemeseket nevezte ki, a 
kik azután az alájuk rendelt czigányokat egy Zuchaky 
nevü birtokosnak eladták ; ebből kitetszik, hogy a czi
gányok voltaképen jobbágyok voltak, a kikkel tulajdo
nosuk szabadon rendelkezhetett. Vallon PéMr volt az 
erdélyi czigány ok utolsó fövajdája, a�t 1. Rákóczi György 
fejedelem nevezett ki erre a tisztségre. 

Hogy erkölcs tekintetében már az akkori időkben is 
mélyen alatta állott a czigáp.y többi -embertársainak, 
a mellett bizonyit az azon időkből fennmaradt eskü
minta, a mely!yel a czigánynak az általa bemondottak 
valódiságát erősiteni kellett. Az esküminta így hang
zik; "Miképen az -Úr Fáraót a vöröstengel'en elpuszti
totta, akként nyelje el a czigány t a föld legmélyebb 
szakadéka és legyen átkozott,. ha nem az igazat mondja; 
lopás vagy más kereskedés ne sikerüljön neki. Lova 
az első lépés nél szamárrá változzék s Ő maga bitófán, 
litóhér kezétől pusztulj on eIn. Elég j ó kivánságok. 

A czigányok létszámáról egészen pontos adatok, 'már 
azok kóbor természetük miatt, nem állanak rendelke
zésünkre. Fényes A. statisztikus szel'int az 1867-iki 
r;tépszámlálás kereken 95,500 főben állapitja meg a 
Magyarországon tartózkodó czigány ok számát. Ebből a 
szorosan vett Magyarországon 33:000, Erdélyben 58,000, 
Horváth és Szlavonországokban 4500 fő tartózkodik. 

Ezen czigányok egy nagyobb része megtelepedett, 
mig a másik - kisebb -' .észe szabad vándoréletet 
folytat, Az előbbinek gletecsore (nyelvben, szegény) a 
neve, mig az utóbbi kortorár (sátoros czigánynak) ne
vezi magát. E két faj kölcsönös ellenszenvvel viselte
tik egymás iránt, a mely apáról fiura szállott s a mely 
folytonos czivakodásra, csipkedésre. de gyakran véres 
verekedésre .szolgáltat okot és alkalmat. 

Bál' azonos a nyelvük és öröklött vallásuk, eltérő 
életmódjuk elegendő abhoz, hogy a czigány ok e két 
főcsoportját egymástól elkülönitse. Ezen kölcsönös ellen
szenv visszavezethető egyébiránt, a régi ind kasztrend
szerre. A sátoro.s czigánylegénynek például eszébe 
sem jut a gletecsorék fajtájából feleséget választani és 
viszont a gletersore sem vesz el sátoros czigányleányt, 
kivéve, ha ezt - a mint azt később látni fogjuk -
törzsbeli társai becstelennek (lbipátyivákes) bélyegezték 
és a törzsből kitaszitották. Ez a kasztszellem megnyil
vánul egyébiránt a vándorczigányok között is, a meny
nyiben � legritkább esetben s akkor is csak a vajda
családokban fOl'dul elő, hogy egyik tagja idegen törzsbe 
nősül. Még az Erdélyben letelepedett, aranymosással és 
erdőirtással. foglalko2ió, veszekedő és verekedő termé· 
szete miatt a többi czigány által jiuklánush (kutya
embernek) nevezett c2ligány sem házasodik más faj
tába. 

A letelepedett cziganyok (gletecsorék) olyan czigány ok 
utódai, a kik a vajda parancsára vala,mely bűncselek
mény miatt a törzsből kitaszittattak s az egymagában való 
kóborlásba belefáradva, városok és falUK szélén meg
telepedtek és munkával és koldulással keresték meg 
rillndennapi kenyerüket. Idővel elsajátitottak egyes 
ipal'mesterséget, elvegyültek a legalsóbb néprétegekkel 
s ők képezik az El'dély minden városában meglévő 
czigánynegyedek lakosságát. Anyanyelvükbe annyi idegen 
elemet vettek fel, bogy csak alig-alig _képesek magukat 
a sátoros czigányokkal megértetni. Ugyanez áll a jiuk
lánushra is, a kinek a nyelvezete hemzseg az olasz és 
�émet szavaktól. (Ez abban leli magyarázatát, hogy az 
erdélyi erd'őségekben több ezer olasz és német van 
mint famunkás alkalmazva s a czigányok ezekkel szoros 
érintkezésben vannak.) 

A gletecsorék nem képeznek se.))1 törzseket sem egyéb 
vérségi kötelék szerinti egyéb csoportokat. Ezzel ellen
tétben az erdélyi kortorárok négy, egymástól telj esen 
független és el választott törzsre oszlanak. Ezek a tör
zsek a Leila, Kukuya, Ascbani és a Tschale; ezell: 
azonban nemcsak Erdélyre szol:itkozll'ak, hanem Dél
magyarországnak, Romániának és Bukovinának számos 
határszéli vidékén kóborolnak. 

Miután teljesen elkülifnitve élnek, nyelvük idővel 
aBnyÍra átidomult, hogy csak nehezen értik meg egy
mást. Dl'. Wlislocki a Leila törzsnél töltötte az 1883. 
év nyarát. Kóborlás közben ez a törzs találk;zott a 
Kukuya törzszsel s miután tartósan esett, kénytelen 
volt a két törzs a Héviz melletti réten hosszabb idei a 
együtt táborozni. A két csapat csak nagynehezen értett: 
meg egymást s jó időbe tellett, mig a kieitésbe magu-

BEGEDÜ BARMONIKA GRAMOPBON 
remek felszereléssel 10-12-15-20 korona '0 " 10-12 l" 20 ' -.. 0-60--70 korona - .. - korona flnom bb 2 30 4'0 . . 

a lorOI - -50 kor. legfln. aouil dramGazlrkezeUel a lel!lobb nnnőeégben az egész orBzl>gban eliBme�t elsörangn magyar hangllertelepen leményi Mihály-nál szerezhető be B1ldapesle., Király·.lClI 58. IZ. Hind •• hang ••• rral kil.llla árjaJ:Tl!ék kéra.dl. 
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OSENDÖRSÉGI LAPOK 1917 október 1. kat begyakorolták. 'rársadalmi egységet csak -annyiban képeznek ezek a törzsek, hogy egy vaj da- főhatósága alá tartoznak; a valóságban azonban _ már azon ok-. nlil fogva ÍS, hogy az országban sehel sem türnek meg nagyobb számu czigánycsapat@t - töJjb, egymástól füg- " getlen, kis Csoportra @szJanak, a melyet máhliyának neveznek (máhlo czigányul bar�tot, szövetségest jeleIilt), a melynek élén egy alfőnök (ugynevezett saibidjo) áll, a ki fontos ügyekben,' vagy a csoport kivánságára köteles a vajda határozatát kikérni. Az alfőnököt nem választja a csoport; a ki legjobban rátermett s társainak vonzalmát, becsülését, gyakran félelmét kiérdemelte, azt a csoport hallgatólag eHsmeri fóínökéIilek s ez mindaddig vis éli tisztségét, a mig az aggkor miatt kénytelen helyét fiatalabb utódnak átengedni. A saibidjó csak akkor hivatalol>kodhatik jogérv�nyesen, ha őt tisztségében a vajda megerősitette ; ezért ajándék - rendesen malacz - dukál a va6dának. A vajda - miután megelőzőleg sót és kenyeret evett a saibidjóval - ,nyilvános ülésen felhivja a csop@rtot, hogy tekintse a saibidj o hatalmát az övével egyenlőnek és felhivja, hogy parancsait minden esetl:ien teljesitse; kisebb esetekben a saibidjo szabja ki a fenyitéket, f@ntosab�. esetek elbirálása a vajda hatásk0rébe tartozik. Ha a máhlyia megunta valamely okból saibidj éj át, azt leteheti tisztségéből, de köteles ehhez a vajda hozzájárulását kikérni. Fizetés nem jár a saibidjónak, csupán a diszsátor és az a kiváltság jál' tisztségéve-1; hogy alárendeltjei kötelesek részére tüzről és vizről gondoskodnL (Folyt. köv.) 

hető, hogy még a küzdő csapatok közt is csak elvétve fordul elő egy-egy tifusz, vagy vérhas megbetegedés. A viz rertőtlenítésének biztos, kényelmes és olcsó módját találta föl most Paul Saxl dr. ezredorvos, a ki a «Wiener Klinische Wochenschrift)�-ben beszámol nagy. jelentőségü vizsgálódásairól. Sul dr. e munkálkodásá_ nál abbél az ísmert tényből indult ki, hogy a fémeknek baczii!usölő hatásuk van. Ha az ember egy ezüstvagy rézdrótot beletesz egy baktérium kulturával be.oltott tápoldatba, úgy vagy egyáltalán nem fejlődik a baktérium, az oldat steril marad, vagy pedig a fertőzőcsirák csak a fémtől távol eső vizekben szaporodnak, míg a . közel környezetben baktériummentes marad. Egy baktériumtelepe)1, a mely hosszabb időn át egy ezüst- vagy rézdróttal érintkezésben volt, az ÖSszes fertőző csirák elpusztultak, úgy bogy a telep teljesen ártalmatlanná vált. A fémek e baktériumölő tulajdonságai érdekes megfigyelésekre vezettek. 

ÁLTALÁNOS 
I S (V) CRC'T'E'K. 

Nemosak a fém maga öli meg a baktériumokat, ez a tulajdonság átszáll a vizre is, a melylyel az ezüst vagy réz drót hosszabb i dei g érintkezésben volt, sőt az üvegre is. Az olyan üvegedénynél, a melyhen a fém hoszszabb ideig érintkezésbén volt a vízzel, az üveg erős csiraölőnek bizonyult és ezt a tulajdonságát nem veszíti el akkor sem, ha a vizet kiöntöttük belőle, Ebből vezette le Saxl dr. az ivóviz sterilizálásának eljárását, a mely a köve1;!rező: egy üvegpalaczkot megtöltünk egészen a széléig vizzel és egy ezüstdrótot úgy mártunk bele, hogy az a palawk nyakáig ér és tizennégy napig változatlanul benne hagyjuk. Aztán Iciöntjük a vizet. Erre beleönt jük a palaczkba azt a v:izet, melyet fertőtleníteni akarunk és az ezüstdrótot abba is bemárt,. 
juk. Nyolcz óra multán ez a viz is baktériummentes 
és egész bátran ivóviznek használható. 

A viz izében változás nem áll be. Minthogy az ezüst 
nem kopik; 'az egész eljárás teljesen költségmen�,es. 
Csak egy üvegpalaczkra és egy ezüstdrótra van szuk
ség, a melyet természetesen más ezüsttárgy, pl. egy 
eziistkanál is pótolhat. 

. KÉPEINKHEZ. 
Az ivóviz fertőtlenitése. 

Királyunk látogatása az erdélyi csapatoknál. Az ivóviz sterilizálása jelenleg nagy szerepet ját8zi�. 
A ga,licziai front után az Isonzó vidékén, n:aj.d alighogy Az inficziált ivóviz gyakran vérhast, tifuszt és kolerat 

az itteni szemle befejeződött, már az erdelYl csapatok okoz nat. -
körében, az ojtozi 

B
zol'osnál és �z ezzel. kapcsolat�s H;gy e betegségek terjedését a hadseregben meg-

frontrészeken tünik fel a Felséges ur ala,kp; fol!tatJa akadályozzák, szigorúan elő van irva, hogy csak ol��n 
mléit. vagy kellemesebb hangzásu neven : l!\Jtogavizet szabad ivásra használni, a melyet forralás ufJan 

;ás
s
�� ug;szólván megszakitás nélkül, hogy saját szemé-" más módszerrel baczillusmentessé tettek, vagy a 

l'.. "d' 'k meo hü vitézei helyzetéről s ixányltson, 
vagy 

, ló " t megálla ve gyozo Je " 
. " '1' , 

melynek ártalmatlanságát baktel'lo gl�l u on .. .. - fi lm t ott ahol hiba van s clicsel'Jen, e Ismere-P,_ílt� o_t_tá_k_.�E_�re_n_d_s _z
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seket és kitüntetéseket osztogasson ott, ahol egyes csapatok vagy c�apatrészek kiváló érdemeket szereztek. Ezuttal J oz�ef Főherczeg vezérezredes nr Ö FelUsége hadse�ege ke�ült a me�látogatandók sorába. Szám,talan' adat es a haborus hU'ek egész sorozata hirdeti már ennek a hadseregnek az ellenséggel szemben való k'váló 
�agat�tását 

,
és � háborus krónika aranykönyvébe,n is 

bIzonyara szepszammal fogunk majd talállwzni a sl�éke
lyek hőstetteir'ő� szóló leirásokkal, a melyek a itézi 
b�torság, a }elkesitő hősiesség kiváló példáit leElznek 
hIvatva megörökíteni egyrészt, másrészt pedig azt az 
imádásig menő szeretetet, a bálványozásig menő tisz
te�etet és törhetetlen ragaszkodást, a mellyel eZl,k a 
hos csa:patok Fenséges vezérük iránt viseltetnek zért 
a közismert jóindulatu bánásmódért, azért a mindent 
megértő és átérző bajtársias, leereszkedő érintkezésért, 
amellyel minden rendü és rangu alárendeltjeit a háború 
alatt részesi tfltte. 

Különben is amennyire hivatalos aktus ez a szemle 
a csapatokkal szemben és rokonlátogatás is a Fem!éges 
hadsereg-par,ancsnokot illetőleg, bizonyára kellemes em
lékek felujitásának is mondhatjuk �bban a tekinte1iben, 
hogy még alig egy év előtt, trónörökös korában Ö Felséae t:> 
volt ennek a hadseregnek a; vezére és parancsnoka és 
nagyon sokan lebetnek még most is ott azok közül, 
akik az' akkori Fenséges hadvezér befolyása, irányitáisa 
és vezetése ,alatt aratták hősi babéraíkat. Annál. kelle
mesebb és ünnepélyesebb tehát ez a viszontlát.ás, mert 
ma már a Legfelsőbb Hadúr szava erősiti meg azt a 
nagyszámú elismerést és kitüntetést, a melyek annak 
idején a Fenséges hadvezér közvetle!1 kezdeménye,zése 
folytán jutottak eme hadsereg hőseinek. 

HIRER.i. 
Adományok. Ujabban a kővetkező adományok érkeztek 

hozzánk: a vak katonák javára az avasujvárosi őrsről, 
Boros alőrmestertől 2 k, Majláth népfőlkelőtől 12 kj 
Poch Ferencz ől'mestertől 9 k; a magyarádi őrs ről, Sós 
István alőrmestertől 18 k 50 f; az érmihályfalvai őmről, 
Takács Mihály őrmester 10 k; a vöröskereszt javára; 
Pallag Károly őrmestertöl 20 k.' Az adományokat 
:!endeltetési helyiikre juttattuk, 

. 
Nemesség elismerése. A m. kir. belügyminister ú�' az 

1914. évi augusztus hó 14·én kelt 2:!550-2914,. számu 
rendeleiével Jakab József II., 1. számu csendőrkeniílet
beli 2.' oszt. őrmesternek magyar nemességét, vala�nint 
a «KanyádilI előnév használatához való jogosultságát 
is, elismerte. 

Dicsérőelismerés. A cs. és kir. 126. számú hadtáp
parancsnokság Szabó Jeremiás, II. sz. csendől'kerület.beli 
1. osz. örmesternek, szökött orosz hadifoglyok elfogása 
körül tanusitott buzgalmáért, különös elismerését nyil
vánitotta. 

A cs. és kir. 31. gyalog hadosztály parancsno],ság 
Zsárbó Imre, II. sz. csendő�'k�rűletbeli 1. osz. ő�'me �er-

� nek, a háboruban teljesitett ügybuzgó és fáradhataIlan
szolgálataiért, dicsérő elismerését fejezte ki. 

X:�relem. Gy?rfi Mária harasztosi lakos kéri a tes�ület azon tagját, ki fivérének Györfi Miksa' legutóbb e�
ő 

�v május havában a csikszeredai őrsről él:tjelt adott � .. I�
l 

e�ter�ek tal'.tózkodási helyét ismeri hogy azt vele ozo ul sZlveskedJék. ' 

KÜLÖNFÉLÉK. 
I 

F
d
u�csa inyeI!-czség. Evés tekintetében a legtöbb bo. 

�n ,sagot Anglrába:n, lehet találni, s nem egyszer lefozte.k . a �oldog Időkben (t� i, mikor még bősé"ben vo�t mIt �a�,ogatn� az ételek között j az orosz O�'loff grofot, a klrol följegyezte a krónik�,hogy vendégei elé e�y alka�on;rm.al" a "Lena�folyó jege alól kivágott, törtenet előtti Idokboi szarmazó mas!odonbúst tálalta. tott . . Az. �r�sz grófot ,�zonban lefőz te egy csomó liver. pooh -reglsegk�reskedo: Ezek az emberek - rengeteg vag�onnak tulaJd�nosaI ��töl-egyig - lakomát �saptak , a lakoma et�lrendJen alma, kenyér, vaj és bor 
szerepelt. N em mIntha esküdt· vegetáriánusok lettek 
vol�a, �anem �z�kat az almákat Pompeji romjai alól 
ástak kl egy legallóan elzárt korsóból, - a koruk fel
mehetett vagy. kéte.ze,l' , esztendőre. A kenyeret ugyan 
a lakoma napján s llto-ttek, de 'a nozzával0 lisztet egy 
felfedezett egyiptomi sírból kiszedett bazából őrölték . 
-. .� �,irfelir�tok szerint a, bu�a . még a bibliabeÜ FáraÓ 
Jd?Jebol valo I�hetett. A vaj IS érdekes régiség volt: 
mar angolorszag1 Erzsébet királynő idejében lS avas 
lebetett s a lakon:;a f�gásai közül ez volt az egyetlen, 
a melyre elfintontottak orrukat a tisztelt vendégek. 
Már most a mi a bort illeti, az éppen méltó volt az 
étel�or többi fogásához ; mert ez a bor, a melyet egy 
KOrInthusban felásott pinczéből kerítet.tek elő, tömörré 
fagyott már akkor, midőn Columbus gyerek volt még. 
Ennek a- Szodomához méltó lakomának méltó párja az 
a másik, melylyel egy Angliában megtelepedett ame
rikai úr vendégelte meg barátait. Ez a lakoma kigyó· 
vacsora volt a szó legteljesebb értelmében, mert az 
asztalra csupa kigyóhusból készült étel került. A fogások 
czímei· magukban véve is érdekesek. Ettek a jó embe
rek «párolt vizisiklót», sült, azután .vajas Iében főtt 
tigris-Kigyótll s «pirított boa constrictortu. Utóételek
ként «kigyófaroku, kávé és czigaretta szerepelt az étel
soron. Az asztaldísz természetesen stilszerüen a.l kalmaz
kodott a lakoma jellegébez: a terem falait kigyóbörök. 
kel aggatták tele, sőt élő. szörnyetegeket is helyeztek 
el, persze gondosan elzárt szekrényekhen, a szoba sarkai· 
ban. Ezt a lakomát ugyan . eredetiség dolgában le 
nem főzte, de azért elég tisztességesen megközelí-tette 
az a vacsora, a ,melyet több nemes úr adott a lond,mi 
Bul!'s Head nevü előkelő vendéglőben. Ezen a Jako

. mán bottyubússal 1áplálkoztak a vendégek. 
Egy bibliai tartomány helye. GoseI!;be, Afrikának 

ebbe az, igen termékeny tartományába, .Egyiptom déli 
részének egyik területébe költözködöl� a szentírás sze· 
rÍnt József atyjával és testvéreiyeJ. Es miként Mózes 
ll. könyyve mondja, innen indultak a zsidók a kan.uim 
utra. E tartomány földrajzi fekvéséről már több alapos 
tanulmány adott számot, melyekből megtudjuk. bogy 
a régi Gósen a mai Vadi Tumulatnak felelne meg, mely 
a felső NildeJtától Izmaíliáig és a szuezi csatornáig tel" 
jed. Termékeny földjét már az ó-koI:ban kib�sználták 
úgy, hogy délen Heliopoliszig, nyugaton a N;lli.9 del
táj ának tanit, i ágáig vizöntő csatornákkal latta� el. 
A most megIlyiló hmaila csatorna azonban nagy valtoz· 
tatast, egész föJfordulást idézett elő. A bővizü csatorna 



1 9 1 7  október 1 .  CSENDŐRSÉGI LAl'OK 333 

ugyanis nemcsak hogy emelte a többi folyó vizét de s�rJ;éteget hozott a felszinre és elárasztotta vel� , az egész vidéket. A termékeny G6se-tartomány így só. földdé változott. 
A régi Rómából. A mai R6ma lakossága alig fél

millió lérek. Az örök· város még Itáliának se a leg
Ilagyobb városa ma, népesség dolgában Nápoly és 
Milánó után következik. A régi Róma sokkal, de sok
kal nagyobb volt, mint. a mai. Egy 8Jngol tudós nagy 
tanulmány@zás és a vonatkozó adatok egybevetése 
alapján a "Blackwoods Magazine )) czimű folyóiratban azt 
mondja, hogy a régi Róma lakossága legalább is négy 
millió ember volt. De Quincey is ugyanennyire becsülte 
_a város népét. Számítása helyességének igazolásául a 
tudós a czirkuszra hivatkozik, a melyet Maximus császár 
akkorának építtotett, hogy 25,000 néző férj on el benne, 
és a mely szűknek bizonyult, úgy, hogy 385,000 néző 
befogadására kellett kibővíteni. Négy milliós lakossá
got véve a czirkuszban, 25,000 nézőre számított első 
nagyságában, minden tizenhatodik em)ene jutna egy 
hely. Róma lakosságának fele azonban rabszolga volt, 
ezek számításba nem j öhetnek, a czirkusz tehát be
fogadhatta a lakosság nyolczad részét. Csakliogy a 
két millió lélekszámu szabad ember között ott van
nak a nők is; a kik � czirkü�zt nem igen látogathatták, 
a gyermekek, az aggastyánok és a betegek, a miből 
látnivaló, hogy Rómának csakugyan legalább is négy 
millió lakosának kellett lennie, külömben a cZÍl'kusz ily 
óriási nagyságát mi se magyarázhatná. 

Érdekes történelmi epizód. A franczia köztársaság 
egykori elnökének Faure Félix egyik barátja neve
zetes epizódot hoz nyilvánosságra a közelmult világhis
toriáj ából. A históriai m@zzanat, mely azonban a mai 
napig ismeretlen maradt, a. fasodai ügy időpontjában 
játszódott le. A fasodai-ügy tudvalevőleg 1898-ban 
támadt Anglia és Francziaország között ; a mikor 
Kitchener pasa angol csapatával az egyiptomi Fasoda 
helységbe vonult, a várfokon már a Marchal őrnagy 
kitűzte franczia loboaó lengett. A franczia expediczió, 
mely a Felső-Kongó vidékéről indulva, a Felső-Nilus vidé
kére ért, megelőzte az észak felől közeledő angol h

.
ad. 

sereget s angol térül etet foglalt el. Az angol kormany 
a francziák visszavonulását követeite s már-már' had
üzenetre került a sor, mikor a franczia kormány végre 
visszaszólította Marchalt. Muravjev, II. Miklós czár kül
ügyminisztere meglátogatta Faure,; t s ezt mo�dta : 

_ A császár parancsára jövök. O .felség� megbIzott, 
mondanám meg önnek, hogy Franczlaors�agnak e�ben 
a pillanatban tuania kell, hogy Oroszor�za� a . szovet
éégese és barátja. A császár han�.sulyozm kl�ánJa, hog! 
szerinte a szerződésbe foglalt szovetség feltetlen ,�zoh
daritást jelent Franczia- és Oroszo��zág kö�ött. O

. 
fe

.
l

sége nEjvében azért van sl?ierencsém klJele�te�l :  ha onok 
veTekszenek mi is ,erekszünk . , .  Maj d Igy folytatta 
Muravj ev : -

' 
Igyekezzenek időt nyerni . Ebben a pil

lanatban csak annyiban lehetünk has,znukra, hogy In
diával nyugtalanít juk Angliát, 

,
rudOl?k

, 
kell . 

azonban, 
hogy mi már csak a háború vege fele erhetun� a ha
tárig, mert a Taskendbe vivő v

,
asu�i " 

vonal �eg nem 
készült el . . .  Igyekezzenek ezert Idot nyeTn; '

'
- '  Ha 

azonban nem volna lehetséges, akkor . I� szamItsa,nak 

szövetségiinkre. Ha önök verekesznek, ml lS vereks�u.�
k. 

Faure Félix azt felelte volna 6Tre, hogy a fasodal ugy 

el van intézve, s hogy a franczia kormány el�a�ározta, 

hogy visszahivj a  Marchal őrnagyot s h�gy a beket mos� 
már csak az zavarhatná meg, ha Angha a tárgyaláso 

s�1·án . meg aka�.ná al�
,
zni Francziaországot. Az eset hlstol'lkuma a . koveikezo : 1898-ban, orosz távÍl'at érkezett a fra�czla �ülügyminisztethez s a táviratban az orosz .k�rmaniY hIvatalosan is megismételte Muravjev g��ó� Ige�·etét, Nem sokkal ezután a Dupuy-kormány kul�gymIOlsztere, Delcassé, « sárga könyvet" készült kia�lll ,a fasodai-ügyxől s az orosz kormány táviratát is kozze�ette. A levonatot megküldötték azután az orosz k0rm�nynak, a mely válaszáJban kíjelentette, hogy semmi k;fogasa .. az ell_en, ha a távirat szövegét kiadják is a sarga konyvben. A fI'anczia államférfiak mindazonáltal úgy határoztak, �ogy a .ké
,
r,déses t.áviratot ki nem adat ják: A nyugalom t. I. akkol'taJt kezdett már helyreáll ani az elmékben és kedélyekben s Fl'ancziaországnak Angliá. 

hoz való viszonya megjavult, 
A tojás ,�ápértéke. Egy egészségügyi lap azt állítja, - hogy a tOJas alkatrészeinek tápértékéről igen téves nézetek vannak elterjedve. Akárhányszor megtörténik, hogy a lábbadozó betegeknek tojás sárgáját kevernek a levesbe, de a tojás fehérjét megvonják tőle. Ez pedig 

E\.pp az ellenkezője annak, .a mit tenni kellene. A tojás 
sá�rgáj ának is nagy a tápértéke, de főképen zsil'tartalma 
miatt, a fehérje azonban sokkal táplálóbb. A legfontosabb 
t ápanyag a febérnye. Ez van a tojá,s sárgájában is, de 
a tojás ' sárgájának a fehérnyetartalma úgy aránylik 
a febérjének a fehérnyetartalmához, mint : 3 :  5. A tojás 
tápértékét általánosságban�nagyon túlbecsülik. Egy font 
�ús 0lcs6bb, mint annyi tojás, mely febérnye és zsira· 
dékban vele egyenlő értékü táperőt szolgáltat. Egy 
tojás tápértéke 40 gramm hús vagy 150 köbczentiméter 
tej tápértékének felel meg. Más-felől azonban a tojás _ 
háztartásunkban mindig nagy szerepet játszik ott, hol 
az ételek izletességét azok tápél'tékével együtt kell fo
kozni. 

Szerkesztői üzenetek. 
A szerkesztőség a szolgáiattaI kapcsolatos kérdé

sekre és névtelen levelekre nem válaszol, kéziratot 
vissza ne'm ad, levélben pedig csak igen kivételes oly 
esetekben válaszol, ha a válasz,' kényességénél fogva, 
nyilvánosan meg nem adható. - Kérjük ennélfogva 
olvasóinkat, bogy leveleikkel bélyeget ne küldjenek, 

Többeknel{. A hadügyminiszter úrnak f. évi szeptember 
l-én kelt Abt, 2/St. 2[,838. sz. rendelete értelmében, a legény
ségi szolgálati jelre, vagy annak a legközelebbi magasabb osz
tályára való igény a jelenleg tényleges szolgálatban álló tarta
lékos és népfölkelő legénységnél IS beál.l _ak�?r. ha a� előzőleg 
és jelenleg teljesitett tényleges szolgálatl ldeJevel egyuttvéve 6, 
10, iletve 20 Bzolgálati évet betöltött. 

liS, Felsőbb engedély szükséges, 

F. G. B. keringő. Panaszát szolgálati u�on, esetleg a leg
közelebbi tiszti szemlén előadhatja. -

Nősülés. Ugy a nősülési kérvény, mint
.
a csatolandó anya

könyvi kivonatok és bizonyitványok bélyegkotelesek. 

AUöldi. Megkisérelhoti ; bár az előzmények az eredményre 
kevés kilátást nyujtanak. 

Sárga rig-ó. !\IIint alőrmester, a Laktanya szabálfok 107. 
pontja értelmében, a takarodón túli kimaradás tekmtetében 

semmiféle kOl'látozás alá nem eSIk. 

Szőllő. Bár a ,Határozványok» a, lakt�,,:yában elhelyez�tt 

nősről tesznek emlitést, nézetünk szennt meg:'s mél.tányos, hoo
k
Y 

I t mé" ekből melyekre az örsnek kIadásaI nem volta • 
az o yan er " ,  

é 'il"" a laktanyán kivül lakó nős is r szest Jon. 

R K. 1 886, Beszámít mindazoknak, kik It háboru ideje !>latt 

a csenclőrségnél tényleges sZQlgálatban állottak, 

Felmentési. KéreImét nem teljesithetjük. 

B. népf, őrm� Szolgálaton kivül. . 
909. Nézetünk szerint a viSBzavonáslg éTvényben marad. 
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HIVATAT,OS RESZ. 
SZEMÉLYI UGYEK. 

Legfelstibb elhatározások : 

Ő császári és apostoli királyi Felsége legkegyelmesebben 
elrendelni méltóztatott, hogy 
az ujólagos legfelsőbb dicsérő elismerés másodszor 

a kardok egyidejü adományozása mellett _ tudtul 
adassék : 

. az . ellenség előtt tanusitott vitéz magatartása elis
meréseül : 

Nagy István, a cs. és kir. V/69. gyalogzászlóaljnál 
beosztott VI. számu csendőrkerületbeli csendőrfőhad
nagynak. 

Ő császári és apostoli királyi Felsége legkegyelme
sebben 

megengedni méltóztatott, hogy 
elfogadhassa és viselhesse :  

a porosz királyi 2. oszt. Vaskeresztet : 
Nagy Lajos, II. számu csendőrkerületbeIí csendőr

főhadnagy. 

Adományoztatott : 

a hadrakelt seregnél : 
Ö császári és apostoli királyi Felsége által erre fel

hatalmazott parancsnokság által : 
az ellenség előtt tanusitott vitéz magatartásuk elis

meréseül : 
az 1. osztályu ezüst vitézségi é1"em : 

Tóth István IV. 2. oszt. őrmesternek, az V. és 
Szilágyi István 1. Gszt. őrmesternek, a VII. számu 

csendőrkerületben ; 
a 2. osztályt! ezüst vitézségi érem : 

Fülöp . Mihály alőrmesternek, a VII. szamu csendőr
kerületl!len. 

Kineveztettek : 

csendőr törzsőrmeste?"ré : 

1 9 1 7. évi augusztus hó l-ével : 
Lukács Jenő 1 .  oszt. őrmester, a IV.  és 

1 91 7. évi szeptember hó l -ével : Zajzon János 1 .  oszt. őrmester, a lIT. számu csendőrkerületnél. 

OkiratiIag megdicsértettek : 
a ro. kir. I!. sz. csendőrkerületi parancsnokság által : Molnár IZIdor 2. oszt. őrmester egy felfegyverzett katonaszökevénynek 1 6 7  órán át iartott körültekintő nyomozás utáni elfogásáért és illetékes 

'csapattestének történ t átadás áért · . , 
Grek� . Vidor 2. oszt. őrmester, egy tolvajszövet.kez�t tag;Ja�na� 1 ?7

. 
ór!Í.n át folytatott leleményes nyomozas utanl Indentese és elfogásaért ; 

. . Salzer Adolf járásőrmester, egy tolvajszövetkezet tagJal?�k 
.
107

. órán át folyta1 ott leleményes nyomozás utam kiderItése és elfogásáért. 

Nyilvánosan megdicsértettek : 
a m. kir. n. számu csendőfkerületbeli parancsnokság 

által : 
Csuj ák Jakab csendőrségi szolgálatra beosztott cs. és 

kir. tartalékos tizedes, egy felfegyverzett katonaszöke. 
vénynek 1 67 Órán át tartott nyomozás utáni elfogása 
alkalmával kifejtett ügybuzgalniával járőrvezetőjének 
hathatós támogatásáéJ"L ; . 

P:iJ Miklós alőrmestel' és Cziffra János csendőrségi 
szolgálatra beosztott tartalékos őrmester, egy tolvaj
szövetkezet tagjainak 1 07 órán át tartott nyomozás 
utáni kideritése és elfogása körül, járőrvezetőjük hat. 
hatós támogatásáért ; 

Sarnyai Miklós alőrmester, egy tolvajszövetkezet tag
jainak 1 97 órai nyomozás utátli kideritése és .elf9gása 
alkalmával, járőrvezetőj ének ·hathatós lámogatásáért. 

EJ61éptetett : 

1.  oszt. őrmesterré : 
1 9 1 7. évi augusztus hó l-ével: 

Pandur Sándor, továbbá : 
. 1 9 1 7. évi szeptember hó l -ével: 

Tamás Mihály, Bőcs János, Németh Mihál.y és Lábdi 
Lajos I.oszt. őrmesterek, mindannyian a VI. számu 
csendőrkerület állományában ; . 

2. oszt. őrmeslerré : 

1 9 1 7. évi szeptember hó l -ével : 
Dávid János I. és Dobos Lajos, VI. sz. cS6ndőrkerü· 

let beli alőrmesterek ; 
.' 

·Magyar Köztisztviselök és Állami Alkalmazottak Takarékpénztára 
Köztisztviselői kölosönök 
törlesztésre. 

r é s z v é n y t á r s a s á g �J��éi!� lakbétletiltás 

ElI!legek értákpapirokra. 
Családi házak és telepek 
létesitése. 

Budapest, VII., Rákóczi-ut 16. sz. 
- Telefon 153-44. szám. = - . 

Külföldi pénznemek vé
tele és eradása. 
So�e�eknekréBzletreés 
készpenzért való eladása. Alaptőke 2.000,000 korona. 

FJllogadllllk lJetétel,et takar-ékpénztárf könJ."'ecskéreciá lj 0J� 

taKarélchetélek utá n , melyeket hat hónapi felmon s I '! 
lekÖtése mellett helyeznek el ill tézetünknél, 6%. (hat\be,�é�1 

kamatot fizetü n k.(A tökeka'matailó levonásával.)2.0Iy to ad
á

: 

betét után, melynél a betevö az l .  pontba.n jelzett felmon. SI 
Időt ki nem kali, 5'/s% (öt és fél) betétI kamatot tiz�tunk. 

(A t6kekamatadó levonásával.) 

EIőleget nyujtunk értékpaplrokra, sorsjegyekre, vld6k1 Inté-

zetek részvényeire. II tt "" jel 
SzemélyI kölcsönöket folyósitunk kezesség me � i"ow 

U tt 
zál o os biztositék eUenében, jutányos kamat! te me e . 

UtalváJyok, Intézvények és chequ.ek !->eszedését elváUalJuk 

igen mérsékelt költségek felszámltásnval. 
ek l Veszünk és eladunk értékpapirokat, idegen p4ia. e 
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alő1"meste1'1"é : 
1 9 1 6. évi junioo hó 29-ével : 

Czunám Bálint, VI" továbbá : 
1 9 1 7. évi szeptember hó i -ével ; 

Kinte Leó, Kórodi Árpád, I. számu csendőrke!l'ület
beli vezetők és Rusz János, VI. sz�mu csendőrke�'ület
beli csendőr ; 

vezetővé ,' 
1 9 1 7. en szeptember hó' l -ével: 

Péterfi József, Romocsa János, Antal István, Molnár 
Mózes, Tyiorán János, Veres Ferencz, Gavor Gelr'gely, 
Balogh József, Szász Pál, Madarász Albert, Pa taki Károly, 
Bacsó . József, Lukács J án,os ,és Molnál' Joachim, I. szá
mu csendőrkerületbeli csendőrők. 

.-

Lovaglási jutltlomdijball részesittetett : 

a II. számu csendőrkerület állományában : 
Lung Géza alőrmester 7 drb., Kajtár Sándor és 

Szrenkó Sándor csendőrök 5-5 drb., Szabó József III. , 
2. oszt. őrmestel' 4 drb., Zelei Mihály alőrmester 3 drb., 
Oláh János, S,Zalai Lajos, Ábrahá)Il János és rusz
nai J óí.sef alőrmesterek 2-2 drb. ; 

Mészáros István alőrmester 5 d.rb., Füzi István alől'mes
tel' 4 drb. , Harmati Sarndor, Sándor János, Vörö!l N[iklós 
alőrmesterek 3-' 3 drb, Galagonya András, Mal:tácsy 
Laj os 1 .  osztályu őrmesierek, Szabó Imre 2. oszltályu 
ől'mester, Lajtos Dénes, Pap Sándor, Padár Imre, Beresz
lei András, Szabó József IV., Gábriel Gyula, Katona 
Mihály, _Vigh Lajos I., Sebö)r István, Bodó Pál csendőrök 
2-2 drb. 10-tO koronás aranyb6l álló lovaglási juta
lomdíjban részesittettek. 

a III. számu csendől')rerület állományában : . 
Kovács Kálmán 2. oszt. őrmester 7 drb , JI hász 

Mihály 2 .  oszt. őrmester 4 drb. , Binszki Andrá,s 2. oszt. 
őrmester, Tóth Sándor, Fodor István III. , Virág. Tamás, 
Zsetnyai Gyula és Tanai Mihály alőqnesterek, Horváth 
Vendel nyugalmazott alőrmester 3-3 ·drb. , Vajda qyula, 
és Varga János IL járásőrmesterek, Balla József, Pelle 
Imre és Nyikus Mihály, 1 .  oszt. őrmestere)r, Varga 
Antal, Szene� .János, Szatmári Lajos, Hollósi Pál és 
Krajcsovics János 2 .  oszt. őrmesterek, Kiss László I., 
Szántó István, Gergely Sandor, Vajda János, Tóth Imre 
és Katona István, alőrmesterek 2-2 darab ; 

a VI. számu csendőrkerület állományában : 
Gedeon Emil 2. oszt. őrmester és Pál József alőrmester 

:3 -3 darab; 
a VIII. számu csendőrkerület állományában : 
Rejkó József jarásőrmester és Andl1sh János, alőr

mester 6-6 drb., Pál József nYl1gállományu 1 .  oszt. 
őrmester 5 drb. Sarudi Benjaim 1 .  oszt. őrmester 4 drb., 
Tanics Péter jál'ásőrm�ste'l.·, Vincze János, . MI�rton 

József 2. oS,zt. ől:m.esterek és -Czikora Antal csendőr 3-3 drb.,. veg111 Bll'O Feren�z Sándor alőrmester 2 darab 1 0  korbnas aranyból áll6 Jutalomdijban részesittettek. 

Házassftgra léptek : 
a . m. kir. I. számu csendőrkerület állományában : 

. . Orosz :Vincze 2. oszt. őrmester, Nagy Annával, 1917  eVl márcIUS hó S-án, Lukaf8Jlván ' 
, T?rö� András alőrmester, Be;náld Ágnessel, 1917 en Jumus b( 1 7· én, TOlján ; 

C�eresnyés Aladár főhadnagy, Dubay Margit Rozália ul'holgygyel, 1 9 1 7  augusztus 1 9-én BánfIyhunyadon ; 
a m. kir. V. számu csendőrkerület állományában : 
Farkas De.zs.ő .ha.dnagy, An;tbró Sarolta Aurélia urhölgygyel,. � 9:1 7  eVI, �ullUs hó 7-en. Trencsénben ; 
.
U Jval'l Istvan alőrmester, Dvorácsek Henriette (Indnska) Jozefával, 1 9 1 7  évi julius hó l S-án, Trencsénben ; Angyal István 2. oszt. őrmester, Forró Franciskával 1 9 1 7 évi május hó 1 7-én, Gután ; , 
A m. · _kir. VI. számu csendőrkerűlet állományában� 
Varga Ferencz V., 2. oszt. őrmester, Bakos Máriával, 

1 9 1 7 . augusztus 12. én, Győrben. 
++.++++++ .. + ... ++ ............. + ........... ..... . J SZÁNTÓ J ÓZS EF i 
.:
. 19 éve szállit kerékpárt, beSZélö- 1 

gépet, varrógépet, gummikat és 

i felszereléseket az egész ország 
'. csendörségének. Ellsmer6 leve- + 

: leim ezerszámra vannak. - Pontos czim : i : SZEGED, VÁROSI BÉRPALOTA. : :. ............................................ .. 

re::!t'f. harmonikái 

, 

� ! váltóval 7 K finom 9 K. o.oüsu. 
on'lo hangu, S igaz váltóval ls  K. Egész .enebft 
lwigu. 4 igaz váltóval 20 K. Erő. aczél � 
18, 28, 25, 441 K. Finom kétsoro. h&rmonikAk, Ioá. 
... mBOl'O!l&k, grrunatikus hangnak is kéeziilMk. 

Gramofon 
Csod ....... ...&I, U •• ta hangn be ... élőgép 40 K, 
nagy .Union • •• erke.ettel 50 K. - Legszebb 
hang lemezek .... ö ••••• dalok, .enék, operák, 
tréfá. előadások .tb. 80 tm.-t41 4 K-Ig, 

: Javitási m4terem; 
: ÁrJegyz�t:et az Öl8Zes hangszerekr61 IngyeD küld : f MOGYORÓSSY GYULA f 
: királyi •• abadalmazott hangoze� : f Budapest; VIII., Rákóczi-út '71. szám. : 
................................................ 

VÁ R N AY L. �;Z EG E D  
csehdőrségi nyomtatványok és felszereléisi czikkek teljes raktára. 

Felszerelési sz'Ükségletét igyekezzék 'fni'ndenki s'Üt'
(lősm'/, besze1'ezni, mert az át'uk folyton d'rágutnak, 

............ N agy készleteink folytán nálunk előnyösen vásárolhat . .......... ++ • 


